
Manual de instrucciones 
Para Corralito

Lea todas las instrucciones ANTES de ensamblar y usar 
el producto. Guarde las INSTRUCCIONES PARA USO 
                                    FUTURO 

Querido Cliente:
Gracias por elegir Dream On Me y felicitaciones por unirse a La Familia, una familia que se ha 
estado expandiendo durante 30 años! Agradecemos sus comentarios y le deseamos lo mejor en
los próximos años con su nueva Adición. Si �ene alguna pregunta o inquietud, no dude en
comunicarse con un representante de DOM de confianza para que lo ayude. Nuevamente, gracias
por confiarnos el suministro de los productos y accesorios para bebés más funcionales y 
económicos. Siéntase libre de seguirnos en Facebook e Instagram para más oportunidades y 
ofertas

Sinceramente,
Dream On Me Inc.
45 Veronica Ave Somerset, New Jersey 08873
Tel: 732-752-7220

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
Limpie periódicamente los componentes del corralito con un paño suave y húmedo. Limpiar con 
una esponja y equipo neutro. Siempre seque las partes metálicas del corralito de para evitar la 
formación de óxido. Revise periódicamente el corralito para detectar signos de daños o piezas 
desgastadas. No usar si alguna parte está dañada. No u�lice limpiadores abrasivos o potentes.   

Scan the QR code to register your product
Escanee el código QR para registrar su producto
Scannez le code QR pour enregistrer votre produit

https://dreamonme.com/customercare/registration/



Operación e instalación de instrucciones Para Corralito
1.Coloque el disposi�vo en posición ver�cal y abra las tres correas de nailon. Ver figura 1. 
2.Despliegue la almohadilla de colchón doblada u�lizada para la placa base como se muestra en la 
figura. Ver figura 2. 
3.Dibuje hacia afuera las cuatro esquinas de los postes por separado en cuatro direcciones y levante 
la junta central para expandirla completamente, hasta que las barras superiores se expandan 
exactamente y bloqueen todas las dos caras de las juntas que se ubicaron en las posiciones medias de 
las barras superiores. Cuando realice este proceso, podría escuchar los clics claros que se escuchan en 
las uniones. Ver figura 3. 
4.Completamente aplanar las partes medias de la parte inferior. Aplane completamente las partes 
centrales de los tubos de los rieles laterales inferiores. Ver figura 4. 
5.Coloque la almohadilla del colchón en la parte inferior del lado suave del corralito hacia arriba. Este 
corralito está des�nado a niños de una o dos años. (Con el cuidado de las madres). Ver figura 5.

PARA DOBLAR EL CORRALITO 
6. Extraiga la almohadilla del colchón, gire a la derecha el disposi�vo de desbloqueo y �re de él 
hacia arriba. Ver figura 6. 
7. Sostenga la ar�culación afuera. Levántalo un poco. Luego, fuerce el pes�llo hacia adentro y 
presione la junta hacia abajo. Ver figura 6.
8. Realice los mismos pasos para todas las otras 3 juntas de riel superior. Y dibujar en las cuatro 

esquinas y postes uniformemente. Ver figura 8. 
9. Empaque el corralito con la colchoneta. Ver figura 9. 
10. Hebilla el corralito con 3 piezas de correas adhesivas de nylon. Ver figura 10.
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provocar lesiones graves o la muerte.
EVITAR LOS PELIGROS DE SUFOCACIÓN

• ¡La cuerda puede causar estrangulación! Nunca coloque ar�culos con una cuerda alrededor del 
cuello del niño, como cuerdas de la capucha o cuerdas de chupetes. Nunca coloque cuerdas sobre 
el producto ni una cuerdas a los juguetes. 

• Descon�núe el uso del producto cuando el niño pueda salir o alcance la altura de 35in (890 cm) 
• Cuando el niño pueda ponerse de pie, re�re las almohadillas de los parachoques, los juguetes 
grandes y otros objetos que puedan servir como pasos para salir. 
• Cuando el niño pueda �rar a la posición de pie, coloque los mates / base en la posición de ajuste 
más baja y re�re las almohadillas de parachoques, los juguetes grandes y otros objetos que podrían 
servir como pasos para salir. • Nunca suspenda cuerdas en el pa�o de juego 
• Nunca coloque el pa�o de juegos cerca de una ventana donde los cordones de persianas o 

cor�nas puedan estrangular a un niño. 
• El niño en el pa�o de juegos debe estar bajo supervisión todo el �empo.

El incumplimiento de estas advertencias y las instrucciones podrían 
provocar lesiones graves o la muerte.

• Mantenga el pa�o de juegos alejado de estufas, calefactores, chimeneas y otros peligros que 
puedan causar lesiones a su hijo 

• Para reducir el riesgo de SIDS (síndrome de muerte súbita del lactante), los pediatras 
recomiendan que los bebés sanos se coloquen boca arriba para dormir, al menos que sea 
recomendado por un médico 

• NO coloque a más de un niño en el pa�o de juegos 
• NO lo use en un vehículo motorizado; el niño puede sufrir lesiones graves durante un 

accidente o una parada repen�na. 
• NO mueva ni doble la cuna con el niño en ella, el niño podría lesionarse 
• Siempre proporcione la supervisión necesaria para la seguridad con�nua de su hijo. Cuando 

Antes de usar,re�re y deseche las bolsas de plás�co y manténgalsa fuera del alcance de los niños
para evitar el peligro de asfixia.El incumplimiento de estas advertencias e instrucciones podría
asegurarse antes del uso.Estos productos requieren montaje de adultos.Mantenga los dedos
alejados de las eaquinas superiores durante la instalación.

Vea la parte inferior del parque para advertencias.

Cuando la altura del niño alcance 35 pulgadas, el niño debe colocarse en una cama para
jóvenes



• LEA ESTAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE PARA ASEGURAR LA SEGURIDAD DE SU HIJO 
• SIEMPRE PROPORCIONE LA SUPERVISIÓN NECESARIA PARA LA SEGURIDAD CONTINUA DE SU HIJO. 
CUANDO SE UTILIZE PARA JUGAR, NUNCA DEJE AL NIÑO DESATENDIDO. 
• El pa�o de juegos DEBE estar completamente ensamblado con todos los rieles superiores y el asa 
central del piso fijados en su posición antes de usarlos o colocarlos en la cuna. Asegúrese de que los 
pes�llos estén seguros
• NO coloque al niño en el pa�o de juegos a menos que todos los rieles superiores y la manija 
central del piso estén en su posición y la almohadilla del piso esté en el lugar adecuado. El bebé 
puede rodar al espacio entre la almohadilla y los lados de la malla suelta causando la sofocación.
• Deje de usar este producto cuando su hijo alcance las 35 pulgadas (89 cm) de altura, pese más de 
30 lb (13 kg) o sea capaz de salir.

El incumplimiento de estas advertencias y las instrucciones podrían 
provocar lesiones graves o la muerte.

ADVERTENCIA: NUNCA DEJE EN EL PRODUCTO CON LOS LADOS 
HACIA ABAJO.

• El bebé puede rodar en el espacio entre la almohadilla y los lados de la malla suelta causando la sofocación.

Nunca use este producto si hay elementos de fijación sueltos o faltantes, juntas sueltas, piezas 
rotas o malla tela desgarrada. Comprobar antes del montaje y periódicamente, durante el uso. 
Póngase en contacto con Dream on me Inc. para piezas de repuesto.
• Nunca sus�tuya partes 
• Póngase en contacto con Dream on me Inc. para obtener piezas de repuesto y literatura 

instruc�va si es necesario 
• A pesar de que Dream on me Inc. NO RECOMIENDA renovar el acabado de este producto, si 

decide hacerlo, use un acabado no tóxico específico para productos para niños. 
• El niño puede quedar atrapado y morir cuando las redes o cubiertas improvisadas se colocan en la 
parte superior de un pa�o de juegos. Nunca agregue tales ar�culos para confinar a un niño en el 
pa�o de juegos 

EVITAR LOS PELIGROS DE SUFOCACIÓN 
Para evitar la asfixia por atrapamiento, use solo la almohadilla de piso provista por el fabricante. 
Nunca use colchón o relleno adicional. 
EL INFANTE PUEDE SUFOCAR :
En espacios entre un colchón demasiado pequeño o demasiado grueso y los lados del producto
en ropa de cama suave
NUNCA agregue un colchón,una almohada,un edredón o un cojín
Si se usa una sábana,solo use una sábana de cuna ajustada que quede al menos 5 cm debajo de la
cuna o la almohadilla del piso en todos los lados para evitar el enredo
Nunca deje a un niño en el producto con ningún lado bajado.Asegúrese de que todos los lados
estén levantados y bloqueados en su posición siempre que el niño esté en el producto.
Nunca use bolsas plás�cas de envío como fundsa de colchones.No u�lice plás�co como fundsa de
colchones a menos que se vendan y estén diseñadas para ese propósito.Pueden causar asfixia.
Nunca use un colchón de agua con este producto.

El incumplimiento de estas advertencias y las instrucciones podrían 
provocar lesiones graves o la muerte.

El incumplimiento de estas advertencias y las instrucciones podrían 
provocar lesiones graves o la muerte.



45 VERONICA AVE SOMERSET,
NEW JERSEY 08873

www.dreamonme.com

Courriel : info@dreamonme.com

Suivez-nous @dreamonmeinc
pour que votre crèche soit présentée sur nos médias sociaux.

Participez à notre concours mensuel !
Scannez le code QR pour vous inscrire.

Chattez avec nous !
Scannez le code QR pour accéder au 

Live Chat.



Thank you for choosing Dream On Me and congratulations on joining The DOM Family, 
a family that has been transforming lives for 30 years! We appreciate your feedback and 
wish you the very best in the coming years with your new addition. If you have any 
questions or concerns please don’t hesitate to reach out and a trusted DOM 
representative will assist you. Thank you again for entrusting us to supply you with the 
safest, functional and affordable baby products and accessories. Feel free to follow us 
on Facebook and Instagram for further opportunities and offers.

Dream On Me  Inc.
45 Veronica Ave Somerset, New Jersey 08873
Tel: 732-752-7220
MADE IN CHINA

MODEL NO.: #439



Parts ListPlease check to make sure 
that all of the following parts 
listed are included in the box 
when opened. If there are any 
missing parts, please contact 
Dream On Me before using 
the product.

Operation and Installation of Play Yard
1. Place the product vertically and open the 3 velcro straps. See figure 1.
2. Unfold the folded mattress pad used for the floor of the play yard. See figure 2.
3. Draw the four corner posts outward in all 4 directions. Notice that the top rails on each side is bent, connected by a joint. 

Straighten each side until it locks into place where you’ll hear a clicking sound. If done correctly, the 2 adjacent rails 
become one long rail. See figure 3.

4. Pull each corner in all 4 directions and push down on the middle bar in the center of the play yard towards the floor to 
lock all sides into place. See figure 4.

5. Place mattress pad on the bottom of play yard with soft side facing up. See figure 5. Lift each end of mattress to insert 
two hook-and-loop straps through button-hole openings on bottom of play yard and adhere underneath.  Repeat for 
opposite end. See figure 5A.  

6. After removing the mattress pad, pull up the belt located at the center of the play yard. See figure 6.
7. On the joint connecting the 2 top rails on each side, grasp it and feel for the locking mechanism underneath the 

joint. Squeeze and release the locking mechanism and push downward. See figure 7.
8. Repeat step 7 for the other 3 joints. Then draw in the 4 corner posts. See figure 8.
9. Wrap the mattress pad around the play yard as it was when removed. See figure 9.
10. Finish wrapping the mattress pad with the 3 velcro straps. See figure 10.  

To Fold The Play Yard

Frame 1pc Mattress pad 1pc Carry bag 1pc
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AVOID SUFFOCATION HAZARDS

• To prevent suffocation from entrapment, use ONLY mattress pad provided by
manufacturer. NEVER use additional mattress or padding.

Baby can suffocate:
• In gaps between a mattress too small or too thick and product sides.
• On soft bedding.
• NEVER add a mattress, pillow, comforter, or padding.

PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY TO ENSURE 
THE SAFETY OR YOUR CHILD

•

•

Always provide the supervision necessary for the continued safety of your child.
When used for playing, NEVER leave child unattended.
Play yard MUST be fully assembled with all top rails and center floor handle
locked into position prior to use. Make sure latches are secure.

• DO NOT place child in play yard unless all top rails and center floor handle are
securely locked into position and mattress pad is in proper place. Infant may roll
into space between pad and loose mesh sides causing suffocation.
WARNING--NEVER LEAVE IN PRODUCT
WITH SIDES DOWN
Infant may roll into sides between pad and loose mesh
side causing suffocation.

• Stop using this product when your child reaches 35 inches (89cm) in height,
weighs more than 30lbs (13kgs), or is able to climb out.

• NEVER leave child in product without the walls fully erect. Baby may roll into the
sides between the mattress pad and loose mesh sides causing suffocation.

• Never use this product if there are any loose or missing fasteners, loose joint,
broken parts or torn mesh/fabric. Check before assembly and periodically during
use. Contact Dream On Me for replacement parts and instructions if needed.

• Never substitute parts. Although Dream On Me DOES NOT RECOMMEND
refinishing this product, if you choose to refinish, use a non-toxic finish specified
for children products.

• Child can become trapped and suffocate when improvised netting or covers are
placed on top of play yard. Never add such items to confine child in play yard.
Failure to follow these warnings and instructions could lead to injury or death.

• The products, including side rails, must be fully erect prior to use.



• If a sheet is used, only use a fitted crib sheet that tucks at least 5cm under
the floor pad on all sides to avoid entanglement.

• Never leave child in product with any side lowered. Be sure all sides are
raised and locked into position whenever a child is in the product.

• Never use plastic shipping bags or other plastic film as mattress covers not
sold and intended for that purpose. They can cause suffocation.

• Never use a water mattress with this product.

AVOID STRANGULATION HAZARDS
• Strings can cause strangulation! Never place items with a string around a

child's neck such as hood strings or pacifier cords.
• Never suspend strings over product or attach strings to toys.
• When child is able to pull to standing position, remove large toys, and other

objects that could serve as steps for climbing out.
• Never suspend strings into the play yard.
• Child in play yard must be under supervision at all times.
• Never place the play yard near a window where cords from blinds or drapes

can strangle a child.

Before use, remove and dispose of any plastic bags and keep them out of reach of 
children to avoid the danger of suffocation. Failure to follow these warnings and 
instructions could lead to injury or death. This product requires adult assembly. 

• Keep play yard away from stoves, heaters, fireplaces, and other hazards which
can cause injury to your child.

• To reduce the risk of SIDS  (Sudden Infant Death Syndrome), pediatricians
recommend healthy infants be placed on their back to sleep unless otherwise
advised by a physician.

• DO NOT place more than one child in play yard.
• DO NOT use in motor vehicle. Child can be seriously injured during an accident

or sudden stop.
• DO NOT move or fold play yard with child in it, child could get injured.
• Always provide the supervision necessary for the continued safety of your child.
• When used for playing, never leave child unattended.

AVOID OTHER HAZARDS



45 VERONICA AVE SOMERSET,
NEW JERSEY 08873

www.dreamonme.com

Follow Us @dreamonmeinc
to get your nursery featured on our social media.

Enter our monthly giveaway!
Scan the QR code to register.

Chat with us!
Scan the QR code to Live Chat.

E-mail: info@dreamonme.com


